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PAZIŅOJUMS IEINTERESĒTAJĀM PERSONĀM  
  

APVIENOTĀS KARALISTES IZSTĀŠANĀS UN ES NOTEIKUMI BIOLOĢISKĀS RAŽOŠANAS 
METOŽU (BIOLOĢISKO PRODUKTU) JOMĀ 

Kopš 2020. gada 1. februāra Apvienotā Karaliste ir izstājusies no Eiropas Savienības 
(ES) un kļuvusi par trešo valsti1. Izstāšanās līgumā2 bija paredzēts pārejas periods, kurš 
beidzās 2020. gada 31. decembrī. Pārejas periodā Eiropas Savienība un Apvienotā 
Karaliste risināja sarunas par Tirdzniecības un sadarbības nolīgumu, kas tika parakstīts 
2020. gada 30. decembrī un ko provizoriski piemēroja no 2021. gada 1. janvāra līdz tā 
spēkā stāšanās dienai – 2021. gada 1. maijam3.   

Ar Tirdzniecības un sadarbības nolīgumu izveidotās attiecības tirgus piekļuves 
nosacījumu ziņā stipri atšķiras no Apvienotās Karalistes dalības iekšējā tirgū,4 ES muitas 
savienībā un PVN un akcīzes nodokļa zonā. 

Tāpēc visām ieinteresētajām personām un jo īpaši uzņēmējiem tiek atgādināts par 
juridisko situāciju kopš pārejas perioda beigām, ņemot vērā Tirdzniecības un sadarbības 
nolīgumu (sk. tālāk A daļu). Šajā paziņojumā ir arī izskaidroti noteikumi, kas kopš 
pārejas perioda beigām ir piemērojami Ziemeļīrijā (sk. tālāk B daļu). 

Ieteikums ieinteresētajām personām 
Lai novērstu šajā paziņojumā izklāstītās sekas, bioloģisko produktu ražošanā, izplatīšanā 
un sertificēšanā iesaistītajām ieinteresētajām personām tiek jo īpaši ieteikts: 
− nodrošināt, ka kontroles organizācija jeb institūcija var likumīgi sniegt sertificēšanas 

pakalpojumus saskaņā ar Tirdzniecības un sadarbības nolīguma noteikumiem, un 
− pielāgot izplatīšanas kanālus, lai ņemtu vērā jaunās bioloģisko produktu tirdzniecības 

prasības. 

  

                                                 
1  Trešā valsts ir valsts, kas nav ES dalībvalsts. 
2  Līgums par Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienotās Karalistes izstāšanos no Eiropas Savienības un 

Eiropas Atomenerģijas kopienas (OV L 29, 31.1.2020., 7. lpp.) (izstāšanās līgums), https://eur-
lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX%3A12019W%2FTXT%2802%29.  

3  Tirdzniecības un sadarbības nolīgums starp Eiropas Savienību un Eiropas Atomenerģijas kopienu, no 
vienas puses, un Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienoto Karalisti, no otras puses (OV L 149/10), 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/PDF/?uri=CELEX:22021A0430(01)&from=EN. 

4 Proti, brīvās tirdzniecības nolīgums neatceļ nedz muitas formalitātes un kontroles (tostarp attiecībā uz 
preču un to izejvielu izcelsmi), nedz arī importa un eksporta aizliegumus un ierobežojumus. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX%3A12019W%2FTXT%2802%29
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX%3A12019W%2FTXT%2802%29
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/PDF/?uri=CELEX:22021A0430(01)&from=EN
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Lūdzam ievērot: 
šis paziņojums neattiecas uz: 
- vispārīgajiem ES noteikumiem par pārtiku un barību un 
- ES noteikumiem par ģeogrāfiskās izcelsmes norādēm. 
Par šīm jomām ir publicēti citi paziņojumi5. 

A. JURIDISKĀ SITUĀCIJA PĒC PĀREJAS PERIODA BEIGĀM 

No 2021. gada 1. janvāra ES noteikumi bioloģiskās ražošanas jomā Apvienotajai 
Karalistei vairs nav saistoši6. 

ES un Apvienotā Karaliste Tirdzniecības un sadarbības nolīgumā7 ir savstarpēji atzinušas 
savu bioloģiskās lauksaimniecības tiesību aktu līdzvērtību. Tomēr, ņemot vērā to, ka no 
2022. gada 1. janvāra tiek piemērota Regula (ES) 2018/8488, līdzvērtības statuss tiks 
izvērtēts atkārtoti līdz 2023. gada 31. decembrim9. 

No 2021. gada 1. janvāra attiecībā uz bioloģisku produktu, kas no Apvienotās Karalistes 
importēts Eiropas Savienībā, piemēro Tirdzniecības un sadarbības nolīguma 
14. pielikuma 4. panta 1. punkta noteikumus. Tātad no Apvienotās Karalistes importētus 
produktus var laist ES tirgū kā bioloģiskus, ja ir izpildīti šādi nosacījumi: 

• tie ietilpst 14-A papildinājuma darbības jomā. Proti, šajā papildinājumā 
uzskaitītie bioloģiskie produkti no Apvienotās Karalistes ir nepārstrādāti 
lauksaimniecības vai akvakultūras produkti, kas ražoti Apvienotajā Karalistē, vai 
izmantošanai pārtikā vai barībā paredzēti pārstrādāti lauksaimniecības produkti, 
kas Apvienotajā Karalistē pārstrādāti ar sastāvdaļām, kuras audzētas Apvienotajā 
Karalistē vai importētas Apvienotajā Karalistē saskaņā ar Apvienotās Karalistes 
normatīvajiem aktiem; un  

• tiem ir pievienots inspekcijas sertifikāts, ko izdevusi Tirdzniecības un sadarbības 
nolīguma 14. pielikuma 4. panta 3. punktā minētā kontroles institūcija, kuru 
atzinusi Apvienotā Karaliste un kura norādīta Savienībai10. 

Attiecībā uz bioloģisku produktu, kas no ES importēts Apvienotajā Karalistē, piemēro 
Tirdzniecības un sadarbības nolīguma 14. pielikuma 4. panta 2. punkta noteikumus. 
Tomēr Apvienotā Karaliste ir nolēmusi, ka no ES importētiem bioloģiskajiem 
produktiem inspekcijas sertifikāts nebūs vajadzīgs līdz turpmākam paziņojumam11.  

                                                 
5 https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-

partnership/preparing-end-transition-period_lv  
6  Par ES bioloģisko produktu tiesību aktu piemērojamību Ziemeļīrijai sk. šā paziņojuma B daļu. 
7 Tirdzniecības un sadarbības nolīguma 14. pielikums “Bioloģiskās lauksaimniecības produkti”. 
8   https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:02018R0848-20220101 
9 Tirdzniecības un sadarbības nolīguma 14. pielikuma 3. panta 3. punkts. 
10 Apvienotās Karalistes paziņotās kontroles institūcijas ir uzskaitītas šajā vietnē: 

https://ec.europa.eu/info/food-farming-fisheries/farming/organic-farming/trade/agreements-trade-
organic-products_en.  

11 https://www.gov.uk/guidance/importing-and-exporting-organic-food#importing-organic-food-from-
the-eu-norway-iceland-liechtenstein-and-switzerland-to-great-britain  

https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/preparing-end-transition-period_lv
https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/preparing-end-transition-period_lv
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:02018R0848-20220101
https://ec.europa.eu/info/food-farming-fisheries/farming/organic-farming/trade/agreements-trade-organic-products_en
https://ec.europa.eu/info/food-farming-fisheries/farming/organic-farming/trade/agreements-trade-organic-products_en
https://www.gov.uk/guidance/importing-and-exporting-organic-food%23importing-organic-food-from-the-eu-norway-iceland-liechtenstein-and-switzerland-to-great-britain
https://www.gov.uk/guidance/importing-and-exporting-organic-food%23importing-organic-food-from-the-eu-norway-iceland-liechtenstein-and-switzerland-to-great-britain
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B. ZIEMEĻĪRIJĀ PĒC PĀREJAS PERIODA BEIGĀM PIEMĒROJAMIE NOTEIKUMI 

Kopš pārejas perioda beigām ir piemērojams Protokols par Īriju/Ziemeļīriju (Ī/ZĪ 
protokols)12. Lai turpinātu piemērot Ī/ZĪ protokolu, periodiski ir jāsaņem Ziemeļīrijas 
Leģislatīvās asamblejas piekrišana, un sākotnējais piemērošanas periods ir 4 gadi pēc 
pārejas perioda beigām13.  

Ī/ZĪ protokolā ir noteikts, ka daži ES tiesību noteikumi ir piemērojami arī Apvienotajai 
Karalistei un tās teritorijā attiecībā uz Ziemeļīriju. Turklāt Ī/ZĪ protokolā ES un 
Apvienotā Karaliste ir vienojušās, ka Ziemeļīriju uzskata par dalībvalsti, ciktāl ES 
noteikumi ir piemērojami Apvienotajai Karalistei un tās teritorijā attiecībā uz 
Ziemeļīriju14. 

Ī/ZĪ protokolā ir paredzēts, ka Regulu (ES) 2018/848 piemēro Apvienotajai Karalistei un 
tās teritorijā attiecībā uz Ziemeļīriju15.  

Tas nozīmē, ka šā paziņojuma A daļā atsauces uz ES ir jāsaprot kā atsauces, kas ietver 
Ziemeļīriju, bet atsauces uz Apvienoto Karalisti ir jāsaprot kā atsauces tikai uz 
Lielbritāniju. 

Proti, tas cita starpā nozīmē: 

• Ziemeļīrijas tirgū laistiem bioloģiskiem produktiem jāatbilst Regulai (ES) 
2018/848; 

• no Ziemeļīrijas uz ES pārvietoti bioloģiskie produkti nav importēti bioloģiskie 
produkti (sk. iepriekš A daļu); 

• no Lielbritānijas uz Ziemeļīriju pārvietoti bioloģiskie produkti ir importēti 
bioloģiskie produkti, un tiem jāatbilst ES noteikumiem par bioloģisko produktu 
importu (sk. iepriekš A daļu); un 

• Regulas (ES) 2018/848 kontekstā kontroles institūcijas, kas izveidotas 
Ziemeļīrijā, tiek uzskatītas par kontroles institūcijām, kas izveidotas dalībvalstī, 
un Regulas (ES) 2018/848 46. un 57. panta noteikumi par trešo valstu kontroles 
institūcijas atzīšanu uz tām neattiecas. Attiecībā uz kontroles institūcijām 
Ziemeļīrijā kompetentā iestāde ir Apvienotās Karalistes kompetentā iestāde. 

Kontroles institūcijas, kas izveidotas Ziemeļīrijā, drīkst izsniegt Regulas (ES) 2018/848 
35. pantā minēto sertifikātu16. Tomēr Ī/ZĪ protokols izslēdz iespēju Apvienotajai 
Karalistei attiecībā uz Ziemeļīriju:  

• piedalīties Savienības lēmumu pieņemšanā un veidošanā17; 

                                                 
12  Izstāšanās līguma 185. pants.  
13  Ī/ZĪ protokola 18. pants. 
14  Izstāšanās līguma 7. panta 1. punkts saistībā ar Ī/ZĪ protokola 13. panta 1. punktu.  
15 Ī/ZĪ protokola 5. panta 4. punkts un minētā protokola 2. pielikuma 33. iedaļa. 
16 Ī/ZĪ protokola 7. panta 3. punkta otrā daļa. 
17 Ja nepieciešams apmainīties ar informāciju vai savstarpēji konsultēties, tas notiks apvienotajā 

konsultatīvajā darba grupā, kura izveidota ar Ī/ZĪ protokola 15. pantu. 
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• sākt iebildumu, drošības pasākumu vai šķīrējtiesas procedūras, ciktāl tās attiecas 
uz noteikumiem, standartiem, novērtējumiem, reģistrāciju, sertifikātiem, 
apstiprinājumiem un atļaujām, ko izdevušas vai veikušas ES dalībvalstis18; un 

• uzņemties vadošās iestādes funkcijas novērtējumos, pārbaudēs un atļauju 
procedūrās19. 

Informācija par bioloģiskajiem produktiem ir pieejama Eiropas Komisijas tīmekļa vietnē 
(https://ec.europa.eu/agriculture/organic/index_lv). Šī informācija pēc vajadzības tiek 
atjaunināta.   

Eiropas Komisija   
Lauksaimniecības un lauku attīstības ģenerāldirektorāts 

                                                 
18 Ī/ZĪ protokola 7. panta 3. punkta piektā daļa. 
19 Ī/ZĪ protokola 13. panta 6. punkts. 

https://ec.europa.eu/agriculture/organic/index_lv
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